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AGREEMENT
ON ACADEMIC EXCHANGE AND COOPERATION BETWEEN

University “Kadri Zeka” Gjilan
(REPUBLIC of KOSOVA)
AND
Kastamonu University

(TURKIYE REPUBLIC)

University “Kadri Zeka” Gjilan from Kosova represented by Rector, Prof. Asoc. Dr.
Bajram KOSUMI on the one part, and

Kastamonu University from Turkey represented by Rector, Prof. Dr. Seyit AYDIN, on the
other part, (both here in after referred to as the Parties collectively, or Party individually),

taking into consideration good and strong international relations between the University “Kadri
Zeka” Gjilan and Kastamonu University,
recognizing the necessity and the possibility for developing further perspective bilateral relations
between two countries in educational and scientific fields of cooperation,
wishing to make their own contribution to development of cooperation between two educational
institutions in the abovementioned fields,
hereby conclude this Agreement on academic exchange and cooperation with following provisions:
Article 1
Based on the principle of mutual benefit and respect for each other's independence, the
Parties will foster:
a) Faculty and administrative staff exchange;
b) Students exchange at graduate and undergraduate levels;
¢) Development and realization of joint educational programs, including programs
with double-diploma awarding and from both sites graduate students, who

successfully complete the

R _/RA~—



Associate's Degree can register to the Bachelor's Degrees in the other University;

d) Joint research activities;

e) Organization of academic meetings and symposiums;

f) Publication of articles, reports, and other scientific materials of the university
faculty members, staff members and students in the periodical publications of the
partner-university;

g) Exchange of academic information, publications, materials and knowledge;

h) Other forms of educational and scientific activities as may be mutually agreed by
the two Parties.

In order to give effect to these forms of cooperation, representatives of individual faculties
and institutes within the two Parties will be encouraged to consult each other and to develop
specific plans for collaboration in any or all of the ways mentioned above.
Article 2

The implementation of each program based upon this Agreement shall be negotiated and
agreed upon by the Parties under a separate agreement prior to the initiation of the particular
program. This separate agreement will clearly describe the functions and activities to be
developed, work schedule, personal profile, financing, rights and obligations of each Party, as
well as the required documents necessary to determine the goals arid scope of each program.

Article 3
It is implicit that each and every activity undertaken under this Agreement is approved by the
appropriate officials at each institution and falls within each institution's academic and fiscal
constraints. The results of the cooperative researches including but not limited to any newly
produced intellectual rights shall be operated earnestly and fairly through due consultation
between the Parties.

Article 4
In the process of implementation of the Agreement's provisions the two universities shall act
according to the legislation of their home countries and inter-governmental agreements on
cooperation in the fields of education, science and culture between the University “Kadri
Zeka” Gjilan and Kastamonu University.

All cooperative activities in article 1 above shall be done in compliance with all

applicable laws, regulations and guidelines of the country and university in which the activity

18 conducted.

Article 5




This Agreement shall come into effect upon signature of this document by authorized
representatives of both universities and shall remain in force until terminated by either
university by notification. The notification for termination of this Agreement shall be made
not later than six months prior to the termination date. Regardless of termination, the Parties
shall continue to fulfill their obligations hereunder until all participants who have commenced
the program have completed the term in session at the time of termination. This Agreement
may be modified at any time after due consultation between the Parties,
Article 6
The Agreement is created in English and Turkish. Two copies of this Agreement shall be

made, one to be held by each university, and both shall serve as original.
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KASTAMONU UNIVERSITESI (TURKIYE CUMHURIYETI)
iLE
GJILAN UNIVERSITESI "KADRI ZEKA" (KOSOVA CUMHURIYETI)

ARASINDA
AKADEMIK DEGISIM VE ISBIRLIGI PROTOKOLU

Taraf Tiirkiye Cumhuriyeti, Kastamonu Universitesi Rektsrii Prof. Dr. Seyit Aydin,

Taraf Kosova Cumbhuriyeti, Universitesi "Kadri Zeka” Gjilan, Rektorii Prof. Asoc. Dr. Bajram
KOSUMI,

Universitesi "Kadri Zeka” Gjilan ve Kastamonu Universitesi arasindaki uluslararas: iligkileri
dikkate alarak; iilkeler arasinda egitim ve bilim alaninda ileride olusacak iki tarafli iliskileri
gelistirmenin gerekliligini kabul ederek,

Yukarida ad1 gegen iki egitim kurumu arasindaki igbirliginin gelismesine katki saglamayi isteyerek;
Asagida adi gegen hiikiimlerde bu Akademik Degisim ve Isbirligi Protokoliinii olugturmuslardur.

Madde 1

Taraflar, bagimsizlifa saygi ve karsiliklt yarar ilkeleri temelinde

a.
b.
c.

Universite egitim elemanlar1 ve arastirmaci degigimi;

Lisans, yiiksek lisans ve doktora dgrencilerinin degigimi;

Ortak egitim programlar1 diizenlenmesi ve her iki taraftan, basarryla on lisansini tamamlayan
ogrencilerin diger iiniversitede lisans programlarina kayit olabilmesi;

Ortak aragtirma faaliyeti;

Sempozyumlarin organizasyonu;

Diger tniversitenin periyodik yaymnlarmda iiniversite ¢alisani, 6grenci, dgretim iyesi, egitici
kadro iiyelerinin bilimsel ¢aligmalarinin, rapor ve makalelerinin yayinlanmasi;

Bilimsel bilgi, yayin ve materyal degisimi;

Her iki Tarafin da onaylayacag: bilimsel ve egitim isbirliginin diger formlarim
gerceklegtireceklerdir.

Madde 2

Bu anlasma cergevesindeki programlarin gergeklestirilmesi asamasinda iki {iniversite tarafindan her
program igin ayr: anlasmalar yapilir. Bu ayri anlagmalarda yapilacak faaliyet biitiin detaylariyla acik
acik yazilmalidir. Caligma siiresi, 6zel anketler, biit¢elendirme kogullary, Taraflarin karsilikli hukuku
ve sorumluluklari ve her programin ¢alisma amacini ve g¢er¢evesini gOsteren gerekli belgeler

bulunmalidir.

Madde 3

Protokol ¢ercevesinde yer alan faaliyetlerin her iniversitedeki uygun yoneticiler tarafindan
onaylanmig olmasi ve her iki iniversitenin bilimsel ve ekonomik taleplerine uygun olmasi
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ongoriilmektedir. Bilimsel miilkiyet haklariyla simirlandinlmams ortak aragtwmalarin sonuglar
Taraflar arasinda kargilikli goriismeler yoluyla serefli ve adaletli bir sekilde kullanilmalidir.

Madde 4
Protokol hiikiimlerinin icras: siirecinde Taraflar kendi {ilkelerinin yasamas: tarafindan yénetilecek,
ayrica Gjilan Universitesi "Kadri Zeka” ve Kastamonu Universitesi arasindaki egitim, bilim ve
kiiltiir alaninda yer alan devletlerarasi igbirligi anlagmalarina uymak zorunda olacaklardir.

Madde 1°de gosterilen isbirliginin biitlin tiirleri, iilkenin yasalarina, hukukuna ve normlarina uygun
olarak icra edilecektir.

Madde 5
Protokol iki tiniversitenin yetkili temsilcileri tarafindan imzalandifi giinden itibaren gecerlidir ve
Taraflardan birinin anlagmay1 feshetme durumu ikinci tarafin bundan haber edilmesine dek gecerli
olacaktir. Protokoliin 6ngériilen feshedilme tarihinden en az 6 (alt) ay sonrasina dek gecerliligi
olmalidir. Protokoliin bozulmasmndan dnce baglamig de@isim programinda yer alan katilimcilar
egitimlerini tamamlayincaya dek sorumluluklarinin icrasina devam etmelidirler. Protokol herhangi bir
zamanda, Taraflarin karsilikli onayiyla feshedilebilir.

Madde 6
Anlagsma metni taraflardan her biri i¢in bir niisha olmak tizere esit yaptirim giiciine sahip Ingilizce ve
Tiirk¢e olarak hazirlanmigtir.

Tarih
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